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Wartungsprotokoll  ☐ TopFix 200  ☐ AeroFix  ☐ AeroFlat 
Maintenance log  ☐ TopFix 200 ☐ AeroFix ☐ AeroFlat 

Kommission: 

Commission: …………..……..…………………………… 

Standort: 

Place:  …………..……..…………………………… 
 
i.O. n.i.O. behoben 
Ok not Ok fixed 

☐ ☐ ☐ Anlage befindet sich in einem optisch einwandfreien Zustand und laut Montageplan auf korrekter 
   Position 

The system is in a visually perfect condition and according to the installation plan in the correct 
 position 

☐ ☐ ☐ Montagesystem auf Standfestigkeit und Korrosion geprüft 
Mounting system tested for stability and corrosion 

☐ ☐ ☐ Keine Beschädigungen der Dachhaut durch die PV Anlage  
No damage to the roof by the PV system 

☐ ☐ ☐ Mechanische Verbindungen auf festen Sitz und Anzugsmoment gemäß Montageanleitung geprüft  
Mechanical connections for tight fit and tightening torque tested according the installation manual 

Zusätzlich nur bei AeroFix und AeroFlat 
Additional only with AeroFix and AeroFlat 

☐ ☐ ☐ Bautenschutzmatten befinden sich in korrekter Position 
Building protection mats are in the correct position 

☐ ☐ ☐ Ballast befindet sich auf richtiger Position (auf der Bodenschiene oder Ballastschiene) 
Ballast is in the correct position (on the base rail or ballast rail) 

☐ ☐ ☐ Ballast ist optisch in Ordnung (keine Risse, Brüche etc.) 
Ballast is visually fine (no cracks, breaks etc.) 

☐ ☐ ☐ ungehinderter Wasserablauf 
Unhindered water drainage 

Anmerkungen  
Comments 

…………..……..………………………………………..……..…………..……..………………………………………..……..…………..……..………………………………………..……..…………..……..……………………..

.…………………..……..…………..……..………………………………………..……..…………..……..………………………………………..……..…………..……..………………………………………..……..…………….

.…..………………………………………..……..…………..……..……………………………………………..……..……………………………………………………………………………………………………………………. 
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Wartung wurde durchgeführt von 
Maintenance was carried out by 

Firma:        Person: 
Company: …………..……..………………………………………..……..   Person: …………..……..………………………………………..…….. 

Die Wartungsarbeiten sind durch eine Fachfirma, die Erfahrung mit elektrischen Anlagen und Arbeiten mit dem Montagesystem 
vorweisen kann, auszuführen. 
The maintenance work must be carried out by a technical company that has experience with electrical systems and works with 
the mounting systems. 

Das ausgefüllte Wartungsprotokoll muss in Kopie der anlagebetreibenden Person ausgehändigt werden. 
The completed maintenance log must be handed over in copy to the plant  

Alle erfassten n.i.O.-Punkte sind gemäß den technischen Vorgaben unverzüglich fachgerecht zu beheben. 
All recorded not.OK. points must be rectified immediately and professionally in accordance with the technical specifications.. 

Hiermit bestätige ich die Korrektheit und Ausführung der Wartung 
I confirm the correctness and execution of the maintenance 

Ort, Datum 
Place, date …………..……..………………………………………..…….. 

Unterschrift 
Signature ……..…..……………..………………………………..…….. 

Bedarf der eigenhändigen Schriftform einer bevollmächtigten Person! 
Need of the written form of an authorized person! 

Name in Druckbuchstaben  
Printed Name   ……..………………..………………..……... 

 

 

 


